SİN 40) İs, Ја zz ir‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


قواعد وأساسيات الكتابة التركة: 





дә‏ 52 الكتابة من أكثر al Аја‏ صعوبة بالنسبة لأكثير م- 
الطلاب. وف الحفيقة يتطلب إتقان öle‏ الكتابة مزيدًا ə‏ من الٍهد مع امتلاك 
حصيلة لفوية جيدة ومعرفة القواعد النحوية وعلامات الرقم» وکذلک ائېجنة 
m1:‏ لختلفة لختلفة» وبالرغم من صعوبة هذه المهارة بالنسبة للبعض. 

کن İİ, yi‏ ما كلما تدريت بشکل أكبرء وهذه بعض الخطوات 
لام التي də ge əkin‏ مار اكاب 


.١‏ التدريب على الكتابة باستخدام дә‏ الكتابة الميلة 
(Güzel Yazı Defteri)‏ وهو بنفس kk?‏ کاسة | 


الانکلیزي. ويكون تخطيط أوراقه بالشكل التالي: 


yz S‏ تغلم İSİ, ҺА Фа) AN zili lə,‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم Аҝ̆‏ عبد 
ويكون قوضع الأحرف EŞ‏ الكيرة والصخرة على هذه مطوط 
بالشكل التالى: 


Да,В0,Сс,С̧с̧.04,Бе, 




















“ас Düy YY ٢۶ ۸۶7 


وبعد المارسة واتقان وضبط الكتابة على هذه الخطوط يكون 
بالإمكان الكتابة على الصفحات ذات الخطوط الاعتيادية بل وحتى على 


— — (e) 


SİN gili İs, Ја zz ir‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


الخطوطء فلكل حرف من هذه الأحرف خطوات محددة لكتابته: 


حرف (A)‏ يكتب بالخطوات التالية: 


- رسم خط مائل إلى البسار من الخط الأول العلوي إلى الخط الثالث 
على خطوط الكتابة جميلق ثم رمسم خط آخر مائل إلى ad‏ من 
نفس النقطة على الخط الأول العلوي إلى الخط 


- رمم خط Bİ‏ من منتصف النط الأيسر إلى منتصف النط 
“əsl‏ 





حرف (a)‏ يكتب بالخطوات التالية: 


- رهم دائرة عكس اتجاه عقارب الساعة بين الخطين الثاني 


— | sı لل‎ 


İşlek yz‏ تغلم ,1 SEN zili‏ او SİL dell AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


- رهم خط عمودي من | النط | الثاني إلى الخط الثالث يمس الدائرة. 


O » Q 


الجدول التالي يبين خطوات کتابة کل حرف من الحروف الأبجدية في 
Aa BBC‏ 


Çe Dd Ce e 
FF 
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خُطُوَة حْطوة في SİN zili İs, Ја‏ او ASİL dell AAN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


ا 
| 








[خطوات كتابة کل حرف من الحروف الأبجدية ف اللغة ASAN‏ 


https:/ /vvvvvv.iasimabed.com/ books/ ?b-2&m-19 


— 


مزن والتدريب على كتابة هذه الأحرف يوجد ملحق بخطوط 
ДӘН ЫБ)‏ ضمن الملاحق يتضمن صفحة خاصة لكل حرف مع عدد 
من الصفحات الفارغة gsl‏ والتدريب على الكتابة. 


— —ğ ва þh 





35-54 تغليم ,4 | ال EŞLİ Sa‏ الأوْلَ: ASİL iala‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


".كفية التعامل مع النصوص АЗ AŞAN ЈЫ,‏ الكتابة وكيفية وضع 
علامات التنقيط [Noktalama İşaretleri]‏ 


الهوامش: هي المسافات الفارغة في يمين وشهال وفوق ونحت النص. 


Mediniai Uni Ladisis “Buza vülkuliyl seve buyuraliıb, AURAN 
vzəulİrAlylz eflenn] yapılma طاسب‎ elly. Вә азы лы İçin, ilar: 
öh" Acika mia zara, Müslhiminların hayatmda Ayrı bir gölüne prom. 
minin olmadigim bilmek gerekir. İnsanin eğlenme alta yava, bu kisinin düğün 
divet ve merasimlerle karslaracaktır. Zamanımızda eğlence. radyo, teyp, 
valey ve leviryun gili vasıtalara عا‎ gülnar ve ала فنا‎ saaduse مل‎ 
diği İçin. düğünlerin de o devirdeki mühi denli ve العمع‎ almasında EFF edilme. 


yebilir. Üyelik cah olan def ve ses yerine, gatz olmayan çalgı YE şarkılar 
kiim olmuştur. Bu sebepe dindar çevrelerde gelgtirilen mevlütlü düğün :- 
ити, алим alında al da plume, yaşan 11۱111 howa или, По уд. 


pekçok ипи лл Önüne sed cekilmiz olur. 





الاعلى: 2,54 سم الاسفل: 54, 2 سم اليسان؛ 3,18 سې اليمين: 3.18 سم 


4 
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pri | О 1 1 د | لسعم‎ аны аб | 91 : зһ | 5.— 2 2 مع مدق أ لاسا‎ E 
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عل 54 2  — 2 Ba јд l Taun‏ اتساد 08 یا .ОВ maal вәә‏ 5 سم 


إعداد وتأليف: المهندس جاسم حمد عبد 


DÖRDÜNCÜ FASIL 


NİKAH ADABI 





eya اه مېا نكل مول ل صلى لل‎ Nİ 
وا 6 بل له‎ әд ә a ال‎ 
gəl 
1 (S630) He Aige (radiyallahu anhi) anlatiyor; 0 
(aleyhissalátu vesselâm) buyurdular ki; 


“Nika lan edin, onu mescidlerde yapn. Üzerine de def vurun," 
imiz, Nikah 6, (1089)) 





dü, ЈА ال کل‎ P 7 له پا نت‎ əlkə” İİ 
مإ أن كل مك ر ار‎ e ې ملو اله عه ملم‎ 
yili (ә 

) (8637) Yine İk, Aişe (radıyallahu ani) anlatıyor. "Bir kadın, 

engordan bir erkekle evlendirmiştik. Kestilulah (aleyhissalâtu vesselâm) 


"Ey Aige! Hilmi yok mu? Zira ensar eğlenceyi sever!" buyurdular” 
(Buhari, Nikah 63) 


gü ار مول اله صلى‎ ə ə. 
1 1 ا‎ e ini dile معام‎ 
ll eşi وملم ؛ نل ما ين لحلال وله لاف ولیو‎ 


زا للا ظ 
Muhammed İm Harb ١۰00101 110/0‏ :)8638( ) 
(ул vesselâm) buyurdular ki: “Nikah ба) haramla helali ayıran‏ 
rk, def ve sestir," (Tirmiz, Nikah 6, (1088); esdi, Nikah 72, (6, 127‏ 
,)128 


ASİ, sözl. İZY الحو‎ 








4 4 
52 Ы) 14, 8 حُطْوَةٌ في‎ ialt 


(ОЛ: NIKAH ADABI 3) 


AÇIKLAMA, 


Yukarıda kaydedilen iç hadisin üçü de biraz farklı ifadelerle, nikahın 
aleni olmasını amirdir, Bir erkekle kadının hususi suretle anlaşarak yapacağı 
birleşme meşru değildir, znadır. Bu sebeple üçüncü hadiste meşru birleşme 
ile gayrimeşru anlaşma -yant helal ile haram akitlerin- arasındaki farkın ale 
niyetle gizliliğin teşkil etiği ifade edilmiş. Helal olan, def çalarak güfte 
okuyarak ilin edilendir, Gizlice, sessizce yapılan da пар, 


Resúlullah birinci hadiste "Ensar eğlentiyi sever” buyurarak; düğün 
vesilesiyle eğlendi yapılmasını teşvik ediyor. Bunun anlaşılması ıçin, daha 
önce açıkladığımız üzere, Müslümanların hayatında ayrı bir eğlence progra: 
marn olmadığını bilmek gerekir, İnsanı eğlenme ihtiyacı, birksım diği 
davet ve merasimlerle karşılanacaktır. Zamanımızda eğlence, radyo, teyp, 
video ve televizyon gibi vasıtalarla her günümüze ve hatta her saatimize gir 
dığı çin, düğünlerin de o devirdeki gibi defli ve sesli olmasında gir edilme» 
yebilir, Üstelik caiz olan def ve ses yerine, caiz olmayan çalgı ve sarkilar 
kaim olmuştur. Bu sebeple dindar çevrelerde gelistirilen mevlünlü düğünle 
imiz, zahirde sünnete : da görünse, iyin tercih olmalıdır. Böylece 
pekçok menhiyyatın önüne sed çekilmiş olur. 

Ama bu hadislerde vurgulanan husus ihmal edilmemeli; Düğünler aleni 
olacak, sesli olacak, lan edilmiş olacak, Ме (ЫЫ düğünler bu manayı yi: 
rince ifa etmektedir. 





| رهن شمر بن شب ع أيد عن ملو ذل: مول لل صلی ال 
fn, deliler o‏ سه ه “bl th nə‏ 
عليه وم du iz АД:‏ 
رر هط وب بن رف راا ما لش 
و لاع يمرك بت مل apol gb‏ 
Amr bm Şuayb 01 bihi an edili anlatiyor: "Resul‏ )8630( .1 
(aleyhissalatu vesselâm) buyurdular ki:‏ 


“Biriniz bir kadınla evlenir veya bir köle satın alırsa şöyle dun et- 
sin: "Allahım, ben bunun hayırlı olmasını ve hayırlı bir yaratılış üzere 
olmasını diliyorum, Onun şerrinden ve şerli bir tabiat üzere olmasından 
0111 1 ğer bir deve satn alırsa, eliyle höreülcünün üstünden 
tutup aynı şeyi söylesin." [Ebu Dâvud, Nikah 46, (2160). 


H| 


iyi iz‏ في تغليم ASİ, ekl ӦЗ öz 254) ili İs,‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم ممد عبد 
٠‏ ۷ي y‏ م6 
Y| ©‏ >| لكبيرة: يستعمل الحرف | کیہ في الموا 


- الأحرف الأولى من كات العنوان أو جميع أحرف كلمات 
abad‏ 


Okuma Ve Yazma 
OKUMA VE YAZMA 
وبعد ال لنقطة وبعد علامة الاستفهام.‎ AA ف بداية النص أو‎ - 


Şüphesiz hamd Allaha mahsustur. O'na 





hamdeder, O'ndan yardım ve mağfiret 


dileriz. 


Ne hissediyorsun? Mutluluk hissediyorum. 


- الحرف الأول أو جميع أحرف أسماء العام يا esi) Diz)‏ 
“ә Дад öç ğe ill‏ الکنية). 
дәб) ДИ‏ اسهم əbəs şəli‏ ورلن Yi‏ 
والقارات ƏL‏ والبحار واحيطات. آسباء آيام الأسبوع 
,42 اس oley,‏ و اسه ري EİN‏ اي 
القبائل والعشائر والقوميات» الرسالات السماوية وألقاب 
معتنقيهاء الألقاب الشخصيةء ألقاب الشرف والمناصب 
رل Д2‏ الت واسسته الت 


رلا гг‏ لست 


Sabh Ы.‏ في SİN İN İs, Ја‏ او الأوْل: SİL dell‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


)... paz 


Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. 


RAHMAN VE RAHİM OLAN ALLAH”IN 
ADIYLA. 


Muhammed FATİH / MUHAMMED FATİH... 
Kütüb-i Sitte / KÜTÜB-İ SİTTE ... 


Türkiye, Ankara, Asya, Fırat nehri, Akdeniz ... 
Cuma, Temmuz ... 

Arapça, Türkçe ... 

Araplar, Türk ... 

İslam, Müslümanlar ... 

Cumhurbaşkanı, Başbakan ... 

Milli Eğitim Müdürlüğü ... 

MEB (T.C. Milli Eğitim Bakanlığı.) ... 


kè‏ عدا ذلك АД sbb‏ الأحرف تكتب صغرة. 


٠ 
مې‎ 


жҝ 8) 


SİN 40) İs, Ја a‏ الو الأول: ASİL di‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


© لس 3 وترتدب dA‏ والفقرات: 
- وضع مسافة gəl‏ للنص: هي مسافة فارغة مقدار ٣‏ أو ٥‏ 


أحرف تترك في أول سطر في بداية الفقرة» وهذا هو المتعارف 
ale‏ 


1 تنظم تباعد الأسطر: تنظم المسافة بين السطر والسطر الذي 
تنظ әр‏ الخطوط والأحرف eli,‏ 


“Biriniz bir kadınla evlenir veya bir köle satın alırsa şöyle dua et: 
sin: "Allahım, ben bunun hayırlı olmasını ve hayırlı bir yaratılış üzere 
olmasını diliyorum, Onun şerrinden ve şerli bir tabiat üzere olmasından 
sana sığınıyorum, Eğer bir deve Salın alırsa, eliyle höreücünün üstünden 
tutup aynı şeyi söylesin." [Ebu Dâvud, Nikah 46, (2160). 


© النقطة ).( [NOKTA İŞARETİ]‏ تستخدم AG‏ امل 


الزقاق والطريق في العنوان وفي كتابة التارية والساعة وفي الأعداد 


Biz evdeyiz. 


sə )———————‏ لپا 


İŞİN Буз. 562) allı Да, ә İş tabt‏ القراءة والكتاب إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
Alb. (albay), Dr. (doktor), Yard. Doç. (yardımcı‏ 

doçent), Prof. (profesör) Cad. (cadde), 

Sok. (sokak), s. (sayfa), sf. (sıfat), vb. (ve 
başkaları, ve benzerleri, ve bunun gibi); 

T. (Türkçe), Alm. (Almanca), Ar. (Arapça), 

Far. (Farsça), Fr. (Fransızca), İng. (İngilizce), 

Lât. (Lâtince) (bk. Kısaltmalar). 


TBMM (Türkiye Büyük Millet Meclisi), 
TDK (Türk Dil Kurumu); TD (Türk Dili); 
B (batı), D (doğu), GB (güneybatı) GD 
(güneydoğu); m (metre), cm (santimetre), g 
(gram), kg (kilogram), 1 (litre), hl (hektolitre); C 
(karbon), Fe (demir) (Ayrıntı için bk. 


Kısaltmalar). 


3. (üçüncü), 15. (on beşinci), IV. (dördüncü); 
11. Mehmet, XIV. Louis, XV. yüzyıl; 2. Cadde, 
20. Sokak (bk. Sayıların yazılışı 6). 


29.5.1453, 29.11.1923. 
Tren 09.15'te kalktı. 


16.551.000, 22.465.660. 


e а ә jp 


SİN 40 İs, Ја a‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


4.5 = 20 


© علامة )200 )1( İŞARETİ)‏ د نستخدم مع 


عبارات الفرح والفخر Bı,‏ والخوف ,90 والاندهاشء وفي 
حالات الخطاب والتحذيرء وفى ایة | azı‏ لاعطاء | اهټام أكثر. 


Ey iman edenler! Allah'tan korkun ve dosdoğru 


SÖZ söyleyin. 


Hava ne kadar da sıcak! 

Aşkolsun! 

Ne kadar akıllı adamlar var! 

Dur, yolcu! Bilmeden gelip bastığın, bu toprak 

bir devrin battığı yerdir. 

من الممكن استعال علامة дә)‏ للسخرية والازدراء وفي هذه 
الحالة توضع بين قوسين. 

İsteseymiş bir günde bitirirmiş (!) ama ne yazık 

ki vakti yokmuş (1) 

Adam, akıllı (1) olduğunu söylüyor. 


© علامة الاستفهام )$( ə SORU IŞARETI]‏ مع 
الأسكلة e‏ السؤال. أو للإشارة إلى مكان أو تارج 
غير معلوم» أو إذا المعلومات غير مؤكدة أو مشكوك فا وفي هذه 


— | a |—ә-— 


allı Да, ds İş tabt‏ )562 ا وة “SİL özle ila‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم مد عبد 
الكلمة التي Gb‏ بعد علامة الاستفهام تبدأ بحرف كير. 

Ne hissediyorsun? Mutluluk hissediyorum. 

Sular mı yandı? Neden tunca benziyor mermer? 

Yunus Emre (1240?-1320), (Doğum yeri:?). 

Ankara"dan Konya ya 1,5 (?) saatte gitmiş. 


1496 (2) yılında doğan Fuzuli... 


لا نضع علامة الاستفهام مع الأدوات واللواحق (mi/mi)l‏ 
۾ |(ınca/-ince)‏ إذا عملت S‏ (ظرف - فعل). 
Akşam oldu mu sürüler döner. Hava karardı mı‏ 


eve gideriz. 


Bahar gelip de nehir çağıl çağıl kabarmaya 
başlamaz mı? İçimi geri kalmış bir saat 


huzursuzluğu kaplardı. 


إذا تتابعت عدة фә‏ تفيد السؤال فنضع علامة الاستفهام بعد 
آخر جملة. 


Üsküdar'dan mı, Hisar'dan mı, Kavaklar'dan mı? 


— | 2 |—-— 


duz ir‏ في SİN 40 İs, Ја‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


© النقطتان (:) İKİ NOKTA İŞARETİ]‏ يستخدم عندما 
يكون بعدها أمثلة أو توضيح لما قبلهاء وفي جال المكتبات بين اسم 
المؤلف وکتبه. وف العلوم الصوتية» وفي الأعال الأدبية بعد أسماء 
ol AS ae сәд)‏ وق الرياضيات. YS‏ 


0 يف 
ад‏ © 


Milli Edebiyat akımının temsilcilerinden bir 
kısmını sıralayalım: Ömer Seyfettin, Halide Edip 
Adıvar, Ziya Gökalp, Mehmet Emin Yurdakul, 
Ali Canip Yöntem. 


Kendimi takdim edeyim: Meclis kâtiplerindenim. 


Yahya Kemal Beyatlı: Kendi Gök Kubbemiz, 
Falih Rıfkı Atay: Çankaya, Yakup Kadri 
Karaosmanoğlu: Yaban, Faruk Nafiz Çamlıbel: 
Bir Ömür Böyle Geçti (bk. Virgül 15). 


a:ile, ka:til, usu:le, i:cat. 
Mehmet: Arapça” yı az konuşuyorum. 


Bilge Kağan: Türklerim, işitin! Üstten gök 
çökmedikçe alttan yer delinmedikçe 


ülkenizi, törenizi kim bozabilir sizin? 


—1 әз |—— 


Sabh Ы.‏ في SİN İN İs, Ја‏ او الأوْل: SİL dell‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


Koro: Göğe erer başımız başınla senin! 


Bilge Kağan: Ulusum birleşip yücelsin diye gece 
uyumadım, gündüz oturmadım. 
Türklerim Bilge Kağan der bana. Ben her 
şeyi onlar için bildim. Nöbetteyim! 


56:8=7, 100:2-50. 


© الفارزة المنقوطة )+( NOKTALI VİRGÜL İŞARETİ]‏ 
تستخدم لفصل الأنواع أو المجموءعات في املةء Јад,‏ امل 


Erkek çocuklara Doğan, Tuğrul, Aslan, Orhan; 
kız çocuklara ise İnci, Çiçek, Gönül, Yonca adları 
verilir. 

Sevinçten, heyecandan içim içime sığmıyor; 
bağırmak, kahkahalar atmak, ağlamak istiyorum. 
Sabahtan beri bekliyorum; ne gelen var, ne 
giden. İş işten geçti; artık gelse de olur, gelmese 
de. 

Türkiye, İngiltere, Azerbaycan; İstanbul, Londra, 
Bakü. 


— —ğ y l——————— 


sa zili ds, qlz ga iz‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
Halis bir şiir fena okunabilir; lâkin sahte bir şiir‏ 

iyi okunamaz. 

Bir millet ordusunu kaybedebilir, bağımsızlığını 

da kaybedebilir; fakat dilini sakladıkça o millet 

yaşıyor demektir. 


© الفارزة )<( [VİRGÜL İŞARETİ]‏ وقفة قصيرة في النص 
Јад‏ بين الكلمات المنسقة وجموعات АБ)‏ التي يتم سردها 
واحداً تلو ASİ‏ ولیس لها نفس الفكرة أو الموضوع» وتستخدم في 
a‏ بعد البنود المحددة التى ينبغى AS‏ علبهاء وف LEl‏ الطوياة 
لتحديد الفقرات البعيدة عن الموضوع» وبين الكلمات المتكررة 
السابقة لخط الكلام المقتدسء وفي الرسائل في الافتتاحية وفي 
ui‏ بعد لقب الخاطب أو الجهة الخاطبة أو لفصل الاما عن 
المصادر ( اسم الكتاب والمؤلف ودار الطباعة ....). 


Nisan, en güzel, en neşeli, en canlı ayıdır. 
Bir varmış, bir yokmuş. 


Binaenaleyh, biz her vasıtadan, yalnız ve ancak, 


bir nokta-i nazardan istifade ederiz. 


ل وو — 


Sabh Ы.‏ في SİN İN İs, Ја‏ او الأوْل: SİL dell‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


Örnek olsun diye, örnek istemez ya, söylüyorum. 
Akşam, yine akşam, yine akşam ... 
Datça'ya yarın gideceğim, dedi. 


Peki, gideriz. Olur, ben de size katılırım. Hayhay, 


memnun oluruz. Haydi, geç kalıyoruz. 
Sayın Başkan, 
Türk Dil Kurumu Başkanlığına, 


Kuşadası, 7 Şubat (Reşat Nuri Güntekin, 
Çalıkuşu) 


38,6 (otuz sekiz tam, onda altı), 25,33 (yirmi beş 
tam, yüzde otuz üç), 0,45 (sıfır tam, yüzde kırk 
beş) (bk. Sayıların yazılışı 5). 


Falih Rıfkı Atay, luna Kıyıları, Remzi Kitap Evi, 
İstanbul 1938. 


Ergin, Muharrem, Dede Korkut Kitabı, Ankara 


Һер 6 þh 


duz ir‏ في SİN 40 İs, Ја‏ الو ASİL da AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


© النقاط الثلاثية )...( [ÜÇ NOKTA İŞARETİ]‏ تستخده 
في نباية المل غير المنتبية» Јоб‏ عن الكلمات التي تعتبر خاطئة 
dir.‏ م تحددء أو لقطم كلمة وتركها 1415 AŞI, соба‏ 
الكلام والتعجب. وفي الحوارات إذا كانت الإجابات مفقودة أو غير 
کافة. 


Ne çare ki, çirkinliği hemencecik ve herkes 
tarafından görülüveriyordu da, bu yanı... 
Kılavuzu karga olanın burnu b...tan çıkmaz. 
B..., 7 Nisan 
Mümtaz, bu dükkâna bakarken hiç farkında 
olmadan Mallarme'nin mısranı hatırladı: 
"Meçhul bir felâketten buraya düşmüş..." 
Gök sarı, toprak sarı, çıplak ağaçlar sarı... 
Sana uğurlar olsun... Ayrılıyor yolumuz! 

— Koca Ali... Koca Ali, be!... 

— Kimsin? — Ali... 

— Hangi Ali? —... 

استخدام تقطنين جنبا إلى جنب في اللفة الإملائية İŞ‏ 


© الفارزة العليا (') [KESME İŞARETİJ‏ تستخدم Jal‏ 
بين اللواحق وبين الأسماء الخاصة والأسماء الخصصة 
الأجنبية والختصرات والأعداد ولاحقة أعداد الترتب 


——| رو — 


İŞİN Буз. 562) allı Да, ә İş tabt‏ القراءة والكتاب إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
رمع لانثاه لعدم E‏ النقطة) ومع дә‏ الأعداد 
Ди oy şə)‏ الد )15 (AS gəl,‏ ون اشر بان 
تساقط بعض الأصوات ومع اللواحق Ve aşi ii‏ 
ومع الأسماء الموضوعة بين قوسين (حيث توضع الفارزة العليا 
خارح القوس وبطبيعة фәна eği‏ 
gel‏ بين ә‏ اسم جنس). وتكون اللواحق بأحرف 
Fatih Sultan Mehmet'e, Türkiye'm, Yunus‏ 
Emre yi, Türk'e, Alman 1, Türkiye'de, Van‏ 
Gölü'ne, Ağrı Dağının, Ziya Gökalp‏ 
Bulvarı nda, Çankaya Köşkü ne, Sait‏ 
Halimpaşa Yalısı'ndan, Kiralık Konak'ta, Sinekli‏ 
Bakkal'ı.‏ 

Nice'ler, Lille'li, Bordeaux'lu, Honolulu'lu. 
TBMM'nin, TDK'nin BM'de, ABD'de, 
TV ye. 

kg den, cm yi, mm'den; BDT ye, THY'de, 
TRT'den. 

ASELSAN'da, BOTAŞ'ın, NATO'dan, 
UNESCO'ya. 


рт— ss )—— 


“SİL la İŞİ Буз. SN KİN Да, дә İş yuz‏ إعداد وتأليف: المهددس جاسم ممد عبد 
senesi Mayısının 19'uncu günü Samsun'a‏ 1919“ 

çıktım.” 1985'te, 8'inci madde, 2'nci kat; 7,65”lik, 

9,65'lik. 

8'inci (8.'inci X), 2'nci (2.'nci X). 

6'şar (altışar X), 10'ar (onar X). 

K'oldu, N'oldu? N'etsin? N'eylesin? N'apalım? 

Düştü m'ola sevdiğimin yurduna 


Engel aramızı açtı n'eyleyim 


(أفعال kolmak, netmek, neylemek, napmak : İz.‏ 
لا توجد في اللسان التري» ولکنها تستخدم في الشعر). 


A'dan Z'ye kadar, b'nin m'ye dönüşmesi, 
Türkçede -daş'la yapılmış birçok söz vardır. 
Yunus Emre (12407-1320)"nin, Yakup Kadri 
(Karaosmanoğlu ) nin. 

[mek fiili (ek fiil)nin geniş zamanı şahıs ekleriyle 
çekilir. 


SEN il Ја, qiz азын‏ او الأوْل: SİL dell‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
ویستنی من Gil‏ التا ي: 
بې elek‏ اوسا تو ت 
Türkiye Büyük Millet Meclisine, Türk Dil‏ 
Kurumundan, Türkiye Petrolleri Anonim‏ 


Ortaklığına, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Dekanlığına. 


- أسماء التيارات والعصور والفترات: 


Eski Çağın, Yükselme Döneminin, Klâsik 
Türk Edebiyatına, Milli Edebiyat Akımının, 
Edebiyat-ı Cedide Topluluğunun. 


- الألقاب التي تكتب بعد أسماء الأشخاص: 


Nasrettin Hocada, Enver Paşanın, Zeynep 
Hanıma, Ayhan Beyden, Ahmet Mithat 
Efendinin, Enver Paşayı . 


29 Ekime ..., 30 Ağustos Çarşambadan sonra 


- الضمير "о"‏ المستخدم بدلا من الأسماء الخاصة (وهو لا 
يكتب بأحرف Ә BAS‏ وسط 414( 


——————İ 100 |—— 


iyi iz‏ في تغليم ASİ, sözl 133 öz 254) ili la,‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم ممد عبد 
ә s‏ 


Türklük, Türkleşmek, Türkçü, Türkçülük, 
Türkçe, Müslümanlık, Hristiyanlık, 
Avrupalı, Avrupalılaşmak, Aydınlı, Konyalı, 
Bursalı; Ahmetler, Mehmetler, Yakup 
Kadriler, Ereğliler. 


فلا نستخدم الفارزة العليا Bl‏ أضيفت لها لواحق أخرى 
Ja‏ 
Türklüğün, Türkleşmekte, Türkçenin,‏ 


Müslümanlıkta, Hristiyanlıktan, 
Aydınlıdan. 


- التعبيرات الجارية: 


Allahtan hayırlısı, Allaha emanet; Alinin 
külâhını Veliye, Velinin külâhını Aliye. 


- المخنصرات التى تی بنقطة أو сә, һд‏ 2 


E 


vb.leri, mad.si, Alm.dan, İng.yi, Nu.dan; 
cm3e (santimetre küpe), mye (metre 


kareye), ö,ten (altı üssü dörtten) 


f ل‎ 


İşlek iş‏ في تغلم СА İN Ы) Да,‏ إعداد وتأليف: المهددس جاسم حمد عبد 
يتم استخدام الفاصلة العليا مع كلرات مثل: 
Ahmet, Halit, Mehmet, Murat, Recep: Gazi‏ 
Antep, Sinop, Zonguldak.‏ 
و لکن È bul li‏ هذه الكلات: 
Ahmet'i, Halit'i, Mehmet'i, Murat'ı, Recep'i,‏ 
Gaziantep'i, Sinop'u, Zonguldak'ı.‏ 
لس كالتلفظ ف هذه الكلات: 
Ahmedi, Halidi, Mehmedi, Muradı, Recebi, Gazi‏ 
Antebi, Sinobu, Zonguldağı.‏ 


© الواصلة القصيرة 9( :IKISA ÇİZGİ İŞARETİ]‏ تستخده 
Јад‏ العبارات الوسيطة. ّ- جذور ولواحق ق DLIA‏ وبعد 
الجذور اللغوية» وبعد - اللغوية» وعند 0- اق 
الصوتية» ومع الكلمات والعناوين القديمة المنقولة من اللغة العربية 
والفارسية» وبين .. التي зә‏ بلادوات 
arasında : ilâ < ile , ve < -den...-a )‏ (« ومع المصطلحات 
وأسماء المنظات والكلات الأجنبية عند نقلها كا شي. وبين اسم 
المنطقة والمدينة عند ALS‏ العنوان» وكإشارة لعملية الطرح في 
الرياضيات» ولكسر )1226 لا وا يد 
السطر Asi‏ الکتابة ولكن هذا لا يحبذ إلا bi‏ كنت də yet‏ 
ذلك مع مراعاة أن يكون الكسر بين مقطعين هجائيين ولیس في 


تر( وړ 1 


Буз. SN adli Да, дә İş yuz‏ الأؤى: “SİL la‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم aA‏ عبد 
وسط المقطع الصوتي الهجائي وتكون الواصلة القصيرة في ile‏ الذي 
تق فيه الكلمة Az,‏ الكلمة في بداية السطر الذي يليه. 
Ornek olsun diye -örnek istemez ya-‏ 
söylüyorum.‏ 
al-ış, dur-ak, Dur-sun, Dur-muş, gör-gü-süz-lük.‏ 
al-, dur-, gör-, ver-; başar-, okut-, taşla-, yazdır- .‏ 
-den, -lık, -ış, -ak.‏ 
a-raş-tır-ma, bi-le-zik, du-ruş-ma, ku-yum-cu-‏ 
luk, ya-zar-lık, prog-ram.‏ 
dürü 1-fünün, resm-i geçit resm-i kabül,‏ 
Cemiyet-i Akvâm, Hâkimiyet-i Milliye, Servet-i‏ 
Fünün, hokka-bâz, âteş-perest, menfaat-perest,‏ 
bi-bedel, nâ-mağlüb, fi-sebilillâh, min-tarafıllah,‏ 
bilâ-ücret.‏ 
Türkçe-Fransızca Sözlük, Aydın-İzmir yolu,‏ 
Ankara-İstanbul uçak seferleri, Türk-Alman‏ 
ilişkileri, Ural-Altay dil grubu, 09.30 - 10.30,‏ 
Beşiktaş-Fenerbahçe Oo karşılaşması, Manas‏ 
Destanı'nda soy-dil-din üçgeni, 1914-1918‏ 
Birinci Dünya Savaşı, 1995-1996 öğretim yılı.‏ 
sıfat-fiil, zarf-fiil; Dil ve Tarih-Coğrafya‏ 
Fakültesi, Fen-Edebiyat Fakültesi.‏ 


кҝ 103 يما‎ 


“SİL Би :ӦЗИ iyu 562) allı Да, ә İş tabt‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 
Joliot-Curie, Boulogne-sur-Mer, Saint-Gotthard,‏ 
Levy-Bruhl, Sainte-Beuve, Bouches-du-Rhöne,‏ 
Salins-les-Bains, check-up, by-pass.‏ 

Kurtuluş - ANKARA. 

50 - 20 - 30 

İhsan, dili keser. (İhsan, iyilik, dille gelece 


kzararla- rı engeller). 


(UZUN ÇİZGİ İŞARETİ] (—) الواصلة الطويلة‎ © 

نستخدم في الحوارات لإظهار خط الكلام» ولا تستخدم عندما 
يكون الحديث بين علامات الاقتباس. 

Frankfurt'a gelene herkesin sorduğu şunlardır: 

— Eski şehri gezdin mi? 

— Rothshild"in evine gittin mi? 


— Goethe'nin evini gezdin mi? 


© علامات الاقتباس )” “( [TIRNAK İŞARETİ)‏ وشي 
علامتين لحصر الكلام المباشر Va‏ لفرض الاستشهاد به. 


,5 . = ق: 


Bakınız, şair vatanı ne güzel tarif ediyor: 


— —ğ 104 )————— 


iyi iz‏ في تغليم ASİ, dəsi ӦЗ SL 254) ili la,‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم خمد عبد 
“Bayrakları bayrak yapan üstündeki kandır.‏ 


Toprak eğer uğrunda ölen varsa vatandır.” 


- الاقتباسات الطويلة حيث توضع کل فقرة بين علامتي اقتباس. 
- بعض المقتدسات وفي بعض الأحيان يتم جعل خط الكتابة غامقا 
a)‏ وضع خط تحت المقتسسات Ја‏ علامات الاقتباس. 


Yeni bir “barış taarruzu” başladı. 


- كتابة أسماء وعناوين الكتب وفي بعض الأحيان А‏ جعل خط 
الكتابة ele‏ أو مائلاً بدل علامات الاقتباس. 
Yahya Kemal'in bazı şiirleri “Kendi Gök‏ 
Kubbemiz” adı altında çıktı.‏ 
“İmlâ Kuralları” bölümünde bazı uyarılara yer‏ 
verilmiştir.‏ 
بعد علامات الاقتباس لا تستخدم الفاصاة العليا. 
Yahya Kemalin “Kendi Gök Kubbemiz”i‏ 


okudunuz mu? 


© القاطم (EGİK ÇİZGİ İŞARETİ] (/) gölü‏ وهو خط 
- مات ƏLİ os Ја A əli‏ غه 
Ne sen, ne ben / Ne de hüsnünde toplanan bu‏ 


mesâ / Ne de âlâm- fikre bir mersâ / Olan bu 


——| 105 يت 


520 KS, ila İNİ sağı la, في تفلم‎ диллә 
mai deniz / Melali anlamayan nesle aşina 
değiliz. 
كتابة العنوان عند رق البناء أو الببت» وبين امم المنطقة واس‎ - 
Alle 
Altay Sokağı, Nu.: 21/6 Kurtuluş / ANKARA 
اللغة عند $3 لواحق مختلفة.‎ Je جال‎ : 
-a/-e, -an /-en, -lık /-lik, -madan /-meden. 
على علامة القسمة.‎ AYA كتابة التار وفي الرياضيات‎ - 
70/2 - 35 
[TEK TIRNAK İŞARETİ) (°) علامة الاقتباس المفردة‎ © 
:9 ولستخدم‎ 
وضع اقتباس داخل اقتباس.‎ - 


Edebiyat öğretmeni “Şiirler içinde “Han 
Duvarları? gibisi var mı?” dedi ve Faruk 
Nafiz in bu güzel şiirini okumaya başladı. 

“Şinasi'nin “safi Türkçe” ile yazdığını söylediği 


şiirlerden sonra vardığı bu konuşulan dil fikri 


— 106 |——ҝ— 


iyi iz‏ في تغليم ili la,‏ )254 الحو الأوْلَ: ASİ, ös‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم خمد عبد 
şüphesiz ki ondan gelen en büyük‏ 


kazancımızdır.” 
للدلالة على المثال الوارد في نص اللغة.‎ - 


Göktürk Anıtları'nda geçen fakat günümüze 
ulaşmayan bazı örnekler: bodun “millet, 
kavim”, sab söz, eçü apa ecdat, atalar, tüketi 


tamamen, bütünüyle’. 
гәдә, [DENDEN İŞARETİ] (") علامة التكرار‎ © 
АБА يراد تكرار كتابة نفس‎ Y عندما‎ 
a. Etken Hil 
b. Edilgen 1 
PARANTEZ İŞARETİ, YAY 1 )) )) القوسان الهلالان‎ © 
ويستخدم:‎ [AYRAÇ İŞARETİ 
4... 
Süleyman Şah'ın cenazesi sudan ihraç 
olunarak Oo (çıkarılarak) hemen orada 


detnedilmiştir ki makarrı (durağı) hâlâ “Türk 


Mezarı” namiyle maruftur (tanınmıştır). 


f لل‎ 


Sabh Sibt‏ في SİN gl İs, Ја‏ او الأوْل: SİL dell‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


Yunus Emre (12407- 1320)'nin ... 


İhtiyar — (Yavaş yavaş Kaymakama yaklaşır.) 
Ne oluyor beyetendi? Allah rızası için bana 
da anlatın... 

Kaymakam — (hiddetle) Ne olacak baba... 
Oğlunun katili ecnebi tebaasıymış... 
Düşman gemileri üstümüze toplarını 


çevirmişler, Adalı'yı istiyorlar... iz. 
المقالة أو الكاتب الذي تم الاقتباس منه:‎ SA 


Cihanın tarihi, vatanı uğrunda senin kadar 
uğraşan, kanını döken bir millet daha 
gösteremez. Senin kadar kimse kendi vatanına 
sahip olmağa hak kazanmamıştır. Bu vatan ya 


senindir, ya kimsenin. 


(Ahmet Hikmet Müftüoğlu) 


- لوضع النقاط الثلاث أو علامة التعجب أو الاستفهام في وسطه 
218 توضيحه سابقاً. 


—————İ 108 الل‎ 


duz ir‏ في SİN 40 İs, Ја‏ الو ASİL di AN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


قوس مفرد. 
A) a)‏ )1 )1 
П) 2) В) b)‏ 
© التوسان المستطيلان )||( | KÖŞELİ PARANTEZ‏ 


JİŞARETİ, KÖŞELİ AYRAÇ İŞARETİ 
ə ди ə 


- خارح القوسين الهلالين إذا تطلب الأمر ذلك: 


Halikarnas Balıkçısı | Cevat Şakir Kabaağaçlı 
(1886-1973)) birçok eserini Bodrum da 


yazmıştır. 


- لعرض بعض التفاصيل حول الإشارات المرجعية: 


Reşat Nuri [Güntekin], Çalıkuşu, Dersaadet 
1922. 

Yekta Bahir [Omer Seyfettin], Yeni Lisan, 
Genç Kalemler. 


—————İ ojþ 


SİN gili İs, Ја a‏ او ASİL dell AAN‏ إعداد وتأليف: المهندس جاسم محمد عبد 


- في الدراسات العلمية حيث ترد أقواس غير موجودة في النص 
أو تم حذفها ولكن aial AK‏ بين أقواس معقوفة: 


Babam kağan öldüğünde küçük kardeşim Kül- 
tegin yeldi yaşında kaldı...| . 


[التعامل مع النصوص ЈА,‏ )445 وضع علامات əzəli‏ 


https://www.jasimabed.com/books/ ?b-2&m-20 








